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Tisztelt vásárlónk! 
Köszönjük, hogy megvásárolta termékünket. Kérjük, gondosan olvassa el az alábbi 
utasításokat az első használat előtt, és őrizze meg ezt a felhasználói kézikönyvet későbbi 
felhasználás céljából. Fordítson különös figyelmet a biztonsági előírásokra. Ha bármilyen 
kérdése vagy észrevétele van az eszközzel kapcsolatban, kérjük, lépjen kapcsolatba az 
ügyfélszolgálattal. Ügyfélszolgálat, a nap 24 órájában elérhető: +44 (0) 203 514 4411, 
www.alza.co.uk. 
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A CSOMAG TARTALMA 
VX2 mechanikus gaming billentyűzet  

GM400 gaming egér  

VX vevő  

C típusú USB kábel （hossza: 1 m)  

Felhasználói kézikönyv  

Tanúsítvány 

 

 RENDSZERKÖVETELMÉNYEK  

Windows 7/8/10  

PS4/PS4 Slim/PS4 Pro  

Xbox One/Xbox One S/Xbox One X  

Nintendo Switch  

Nintendo Switch Lite  

 

TERMÉKREGISZTRÁCIÓ  

Regisztrálja GameSir azonosítóját online a https://gamesir.hk/ címen, hogy valós idejű 
információkat kapjon terméke garanciális állapotáról és a GameSir kizárólagos 
előnyeiről.  
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ESZKÖZLEÍRÁS 
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A. Hálózati kapcsoló ,  
 
 

B. C típusú port  
 

C. Kapcsolat állapot jelző 
D. Csatlakozási mód jelző 

 
E. Joystick mód jelző 
F. Alacsony töltöttség jelző 

 
G. Joystick  

 
 

H. USB port (csak egérhez)  
 
 

I. Visszaállítás  
 
 

J. Vevő jelző  
 
 

K. VX vevő  
 
 

L. Mikro-USB kábel  
 
 

M. Előre  
 
 

N. Vissza  
 
 

O. Bal gomb  
 
 

P. Jobb gomb  
 
 

Q. Középső gomb és görgető 
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R. DPI gomb  
 
 

S. C típusú USB kábel 

 

 

 

 

KAPCSOLAT 
 

Csatlakozzon a PS4-hez 
a. Csatlakoztassa a GM400 egér USB kábelét (csak egérhez) a VX2 USB portjához.  

 
b. Kapcsolja be a GameSir VX2-t, a kapcsolat állapotjelzője zölden villog, vagyis a 

GameSir VX2 készen áll a csatlakoztatásra.  
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c. Csatlakoztassa a vevőt a PS4 USB-portjához, a vevő jelzőfénye kék színben villog, 
vagyis a PS4 készen áll a csatlakoztatásra. Amikor a kapcsolat állapotjelzője és a 
vevő jelzője folyamatosan világít, a kapcsolat létrejött. 
 

d. Csatlakoztassa a PS4-hez csatlakozó hivatalos vezérlőt a vevő USB-portjához USB-
kábelen keresztül, és várja meg amíg azonosítja a vezérlőt. Amikor a csatlakozási 
mód jelzője kék marad, az azonosítás befejeződött. 
 

e. Amikor a bekapcsolt vezérlő csatlakozásra vár, a PS4 automatikusan belép a 
felhasználóválasztás menübe; itt válassza ki a megfelelő felhasználót, és erősítse 
meg a kapcsolat befejezéséhez. Alapértelmezésben az "A" és "D" gombot  
használja a választáshoz, a "szóköz" (X mint megerősítés) és a "C" billentyűt (○ 
mint megerősítés) a megerősítéshez. Amikor a kikapcsolt vezérlő csatlakozik, a 
GameSir VX2 már használatra kész. 
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Csatlakozás Xbox One/Xbox One S/Xbox One X-hez 
a. Csatlakoztassa a GM400 egér USB kábelét (csak egérhez) a VX2 USB portjához.  

 
b. Kapcsolja be a GameSir VX2-t, a kapcsolat állapotjelzője zölden villog, vagyis a 

GameSir VX2 készen áll a csatlakoztatásra.  
 

c. Csatlakoztassa a vevőt az Xbox USB-portjához, a vevő jelzőfénye kék színben 
villog, vagyis a PS4 készen áll a csatlakoztatásra. Amikor a kapcsolat állapotjelzője 
és a vevő jelzője folyamatosan világít, a kapcsolat létrejött. 
 

d. Csatlakoztassa az Xbox-hoz csatlakozó hivatalos vezérlőt a vevő USB-portjához 
USB-kábelen keresztül, és várja meg amíg azonosítja a vezérlőt. Amikor a 
csatlakozási mód jelzője zöld marad, az azonosítás befejeződött. 
 

e. A kapcsolat létrejött. A GameSir VX2 használatra kész. 
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Csatlakozzon a Nintendo Switchhez 
a. Nyissa meg a Rendszerbeállítás elemet, majd kövesse a következő lépéseket: 

Vezérlők és érzékelők> Pro vezérlő vezetékes kommunikációja, majd kapcsolja 
be. 
 

b. Csatlakoztassa a GM400 egér USB kábelét (csak egérhez) a VX2 USB portjához.  
 

c. Kapcsolja be a GameSir VX2-t, a kapcsolat állapotjelzője zölden villog, vagyis a 
GameSir VX2 készen áll a csatlakoztatásra.  
 

d. Csatlakoztassa a vevőt a Switch dokk USB-portjához, és a vevő jelzője kék színnel 
villog, készen áll a csatlakoztatásra. Amikor a kapcsolat állapotjelzője és a vevő 
jelzője folyamatosan világít, a kapcsolat befejeződik. 
 Amikor a csatlakozási mód jelzője vörös marad, az azonosítás befejeződött. 
 

e. A kapcsolat létrejött. A GameSir VX2 a Switch-en keresztül működhet. 
Megjegyzés: Ha nem tud játékokat játszani, de ismeri a főmenü használatát, 
akkor tegye a következőket: Rendszerbeállítás> Vezérlők> Grip/Sorrend 
módosítása, kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat, és indítsa újra a 
játékokat. 
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Csatlakozzon a Nintendo Switchhez 
a. Nyissa meg a Switch Lite rendszerbeállítás elemet, majd kövesse a következő 

lépéseket: Vezérlők és érzékelők> Pro vezérlő vezetékes kommunikációja, majd 
kapcsolja be. 
 

b. Csatlakoztassa a Switch Lite-ot egy C típusú USB-adapterhez, amely támogatja a 
Switch rendszert. (A C-típusú USB-adaptert magának kell beszereznie) 
  
 

c. Csatlakoztassa a GM400 egér USB kábelét (csak egérhez) a VX2 USB portjához.  
 

d. Kapcsolja be a GameSir VX2-t, a kapcsolat állapotjelzője zölden villog, vagyis a 
GameSir VX2 készen áll a csatlakoztatásra.  
 

e. Csatlakoztassa a vevőt a C-típusú USB adapter USB-portjához, és a vevő 
jelzőfénye kék színnel villog az eszközök párosításakor. Ha a kapcsolat 
állapotának jelzőfénye és a vevő jelzőfénye folyamatosan világít, a kapcsolat 
sikeresen létrejött. Amikor a kapcsolat jelzőfénye pirosra vált és folyamatosan 
világít, akkor az azonosítás sikeres. 
 

f. A kapcsolat létrejött. A GameSir VX2 a Switch Lite-on keresztül működhet.  

Megjegyzés: Ha nem tud játékokat játszani, de ismeri a főmenü használatát, akkor tegye 
a következőket: Rendszerbeállítás> Vezérlők> Grip/Sorrend módosítása, kövesse a 
képernyőn megjelenő utasításokat, és indítsa újra a játékokat. 
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Joystick mód 
A joystick alapértelmezés szerint D-padként működik. Nyomja meg az FN+4 gombokat, a 
joystick mód jelzője világítani kezd, a joystick mód pedig WASD funkcióra vált. Nyomja 
meg ismét az FN+4 gombokat, a joystick mód jelzője kikapcsol, a joystick és a WASD 
funkció pedig visszaáll az alapértelmezett értékre. 
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Vezeték nélküli kapcsolat Windows számítógéppel 
a. Kapcsolja be a VX2 billentyűzetet, a kapcsolat állapotjelzője zölden villog és a VX2 

billentyűzet pedig készen áll a csatlakoztatásra.  
 

b. Dugja be a GM400 egér USB kábelét a Windows PC USB portjába. 
 

c. Csatlakoztassa a vevőt a Windows PC USB-portjához. Amikor a kapcsolat 
állapotjelzője és a vevő jelzője folyamatosan világít, a kapcsolat létrejött. 
 

d. A számítógép automatikusan telepíti az illesztőprogramot. Az illesztőprogram 
sikeres telepítése után a VX2 üzemkész. 

 

Vezetékes kapcsolat a Windows számítógéppel 
a. Csatlakoztassa a VX2 kezelőt a számítógéphez USB-kábelen keresztül.  

 
b. Dugja be a GM400 egér USB kábelét a Windows PC USB portjába. 

 
c. A számítógép automatikusan telepíti az illesztőprogramot. 

 
d. Az illesztőprogram sikeres telepítése után a VX2 üzemkész. 

 

GameSir GM400 E-SPORT GAMING EGÉR DPI BEÁLLÍTÁSA 
A GameSir GM400 E-sports gaming egér alapértelmezett DPI-szintje 1600. Nyomja meg a 
hátlapon található DPI gombot a DPI 7 szintjének váltásához 
(400/800/1600/2400/3200/6400/12000). A GM400 egér háttérvilágítása villogni fog, 
amikor a DPI kapcsolásra kerül. 

• Zöld: 400 DPI  
• Piros: 800 DPI  
• Kék: 1600 DPI  
• Sárga: 2400 DPI  
• Narancssárga: 3200 DPI  
• Lila: 6400 DPI  
• Fehér: 12000 DPI 
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GameSir GM400 E-SPORT GAMING EGÉR POLLING RATE 
BEÁLLÍTÁSA 
A GameSir GM300 alapértelmezett polling rate-je 1000 Hz. Nyomja meg a Vissza gombot 
+ DPI gombot a polling rate 4 szintje (125 Hz/250 Hz/500 Hz/1000 Hz) közötti váltáshoz. 
A háttérvilágítás villogni fog, ha a polling rate-et átállítja. 

• Egyszeri villogás: 125 Hz  
• Kétszeri villogás: 250 Hz  
• Háromszori villogás: 500 Hz  
• Négyszeri villogás: 1000 Hz 

 

GameSir GM400 E-SPORT GAMING EGÉR FÉNYHATÁS 
BEÁLLÍTÁSA 
Nyomja meg a GM400 egér Előre gombját + DPI gombot a fényhatás 
megváltoztatásához. 

 

 

AUTOMATIKUS ALVÓ MÓD 
Ha a VX2 csatlakoztatva van, és 600 másodpercen belül nem történik művelet, a 
készülék automatikusan alvó állapotba kerül. Ha a VX2 nincs csatlakoztatva, és 120 
másodpercen belül nincs művelet, a készülék automatikusan alvó állapotba kerül. A 
készüléket bármelyik gombbal aktiválhatja. 

 

TELJESÍTMÉNYJELZŐ UTASÍTÁS 
Ha a VX2 csatlakoztatva van, a teljesítményjelző kék színű marad.  

Amikor a VX2 töltődik, a teljesítményjelző zölden villog.  

Ha a VX2 alacsony energiafogyasztású állapotban van (15%, vagy annál alacsonyabb), 
akkor a teljesítményjelző vörösen világít.  

Amikor a VX2 alacsony energiafogyasztású állapotban van (5% és alacsonyabb), 
automatikusan kikapcsol.  

Töltési idő: 2~3 óra  

Ajánlott adapter: 5 V/1 A. 
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CSATLAKOZTASSA A GAMESIR-VX2-t a G-Crux alkalmazáshoz 
A G-Crux app segítségével testre szabhatja a GameSir VX2 gombokat, beállíthatja az 
érzékenységet és rengeteg konfigurációt érhet el. 

a. Kapcsolja be a GameSir VX2-t. Kapcsolja be a GameSir VX2-t, a kapcsolat 
állapotjelzője zölden villog, vagyis a GameSir VX2 készen áll a csatlakoztatásra.  
 

b. Nyomja meg egyszerre a GameSir VX2 FN+F4 gombjait. A kapcsolat állapotjelzője 
kék színnel villog, a GameSir VX2 csatlakoztatható a mobiltelefonhoz.  
 

c. Kapcsolja be a Bluetooth-t a mobiltelefonján, a párosításhoz keressen rá a 
GameSir VX2-re. A kapcsolat állapotjelzője kék marad, ha sikeresen létrejött a 
kapcsolat. 
 

d. Nyissa meg a G-Crux-ot a gombok testreszabásához. 
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MEGJEGYZÉS 
• Kérjük, olvassa el figyelmesen ezt az óvintézkedést.  

 
• APRÓ DARABKÁKAT TARTALMAZ. 3 évesnél fiatalabb gyermekek elől elzárva 

tartandó. Lenyelés vagy belélegzés esetén azonnal forduljon orvoshoz.  
 

• NE használja a terméket tűz közelében.  
 

• NE tegye ki közvetlen napfénynek vagy magas hőmérsékletnek.  
 

• NE hagyja a terméket nedves vagy poros környezetben.  
 

• NE dobja el a terméket, és ne engedje leesni az erős ütés elkerülése érdekében. 
  
 

• NE érjen közvetlenül az USB-porthoz, mert ez meghibásodást okozhat.  
 

• NE hajlítsa meg vagy húzza meg a kábelrészeket.  
 

• Tisztítás közben használjon puha, száraz ruhát.  
 

• NE használjon vegyszereket, például benzint vagy hígítót.  
 

• NE szerelje szét, ne javítsa vagy módosítsa.  
 

• NE használja az eredeti céltól eltérő célokra.  
 

• NEM vagyunk felelősek a balesetekért vagy károkért, ha a készüléket nem az 
eredeti céljára használták.  
 

• NE nézzen közvetlenül az optikai fénybe. Ez károsíthatja a szemét.  
 

• Ha bármilyen minőséggel kapcsolatos aggálya vagy javaslata van, kérjük, 
forduljon a GameSirhez vagy a helyi forgalmazóhoz. 
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Garanciális feltételek 
Az Alza.cz értékesítési hálózatban vásárolt minden új termékére 2 év garanciát biztosít. 
Ha javításra vagy más karbantartási munkára van szüksége a jótállási időszak alatt, 
vegye fel a kapcsolatot közvetlenül a termék eladójával, a vásárlás bizonylatát benyújtva 
a vásárlás dátumával. 
A következő esetek ellentmondhatnak a jótállási feltételeknek, amelyek 
tekintetében a jótállási igényt nem lehet elismerni: 

• A termék nem rendeltetésszerű használata, vagy a termék karbantartására, 
üzemeltetésére és javítására vonatkozó utasítások be nem tartása. 

• Termékkárosodás természeti katasztrófa, illetéktelen személy beavatkozása vagy 
mechanikai károsodás következtében a vevő hibája miatt (pl: szállítás közben, nem 
megfelelő eszközökkel történő tisztítás, stb). 

• Fogyóeszközök vagy alkatrészek természetes, használat közbeni kopása és 
öregedése (például elemek, stb.). 

• Káros külső hatások, például napfény és más sugárzás vagy elektromágneses mezők 
kitettsége, folyadék behatolása, tárgyak behatolása, hálózati túlfeszültség, 
elektrosztatikus kisülési feszültség (beleértve a villámlást is), hibás tápellátási vagy 
bemeneti feszültség és ennek a feszültségnek a nem megfelelő polaritása, kémiai 
folyamatok, pl. használt tápegységek stb. 

• Ha bárki módosítást, átalakítást, tervezési változtatást vagy átalakítást hajtott végre, 
akkor a termék tulajdonságainak megváltoztatása vagy kibővítése a nem eredeti 
alkatrészek megvásárlásakor vagy használatával szemben. 

 

  



17 
 

A fenti terméket a demonstrációhoz használt szabvány(ok) szerint tesztelték az 
irányelv(ek)ben megállapított alapvető követelményeknek megfelelően: A megfelelőségi 
nyilatkozatot az alza.cz weboldalon találja meg. 

 

 

WEEE 
Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól szóló EU irányelv (WEEE - 
2012/19 / EU) szerint ezt a terméket nem szabad háztartási hulladékként 
ártalmatlanítani. Ehelyett vissza kell juttatni a vásárlás helyére vagy át kell adni az 
újrahasznosítható hulladék nyilvános gyűjtőhelyére. Annak biztosításával, hogy ezt a 
terméket megfelelő módon ártalmatlanítják, elősegítik a környezetre és az emberi 
egészségre gyakorolt lehetséges negatív következmények elkerülését, amelyeket a 
termék nem megfelelő hulladékkezelése okozhat. További részletekért forduljon a helyi 
önkormányzathoz vagy a legközelebbi gyűjtőponthoz. Az ilyen típusú hulladék nem 
megfelelő ártalmatlanítása a nemzeti előírásokkal összhangban pénzbírságot vonhat 
maga után. 
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